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Öz: Türk dilinin tarihî gelişimi içerisinde Türkistan’da Oğuz olmayan Türkler tarafından 15. yüzyılın başından 
20. yüzyılın başlarına kadar kullanılan müşterek yazı diline Çağatay Türkçesi denilmektedir. Çağatay 
Türkçesiyle şiirler yazan bir şair de Baba Rahim Meşreb (1641?-1711)’dir. 17. ve 18. yüzyılın en büyük Çağatay 
şairi olarak Meşreb, çoğunlukla dinî-tasavvufi şiirler yazmıştır. Onun bilinen iki mesnevisi ve bir divanı vardır. 
Meşreb’in eserlerinden çok, hakkında yazılmış olan Şah Meşreb Menâkıbnâmesi Türkistan’da oldukça 
meşhurdur. Meşreb’in mesnevilerinden biri Mebde-yi Nûr diğeri ise Kimyâ’dır. Ancak tezkirelerde ve şiir 
mecmualarında başta olmak üzere çeşitli kaynaklarda Meşreb’in şiirleri ile karşılaşılmaktadır. Meşreb klasik 
Türk edebiyatının hemen hemen her nazım şekli ile şiirler yazmıştır. Gazelden kasideye, mesneviden 
musammatlara kadar çok zengin bir şiir külliyatına sahiptir. Bu makalede onun böyle bir kaynakta bulunmuş 
olan bir müsebbâsı söz konusu edilecektir. 18 bentten oluşan müsebbânın konusu Hz. Peygamber’in 
sahabelerinden Hz. Ukkâşe ile Hz. Peygamber’in içinde bulunduğu bir hikâye ile ilgilidir. Hikâyede Hz. Ukkâşe 
Hz. Peygamber’in ömrünün son zamanlarında, Hz. Peygamber’in sırtında bulunan peygamberlik mührünü 
görmek için başvurduğu metot anlatılmaktadır. Şiir mütekerrir müsebbâdır. Müsebbâda bentler yedişer 
mısradan oluşur. Her bendin son iki mısrası aynen tekrar ediliyorsa mütekerrir müsebbâ denir. Bu müsebbâ da 
mütekerrir müsebbâdır. Şiirin dil özellikleri Çağatay Türkçesidir. Makalede özellikle şiirdeki kelime grupları 
üzerinde durulmuştur. 

Anahtar Kelimeler: Meşreb, Müsebbâ, Çağatay Türkçesi, kelime grupları, dil özellikleri. 

Abstract: In the historical development of the Turkish language, the common literary language used by non-
Oghuz Turks in Turkistan from the early 15th century to the early 20th century is called Chagatai Turkish. One 
of the poets who wrote poems in Chagatai Turkish is Baba Rahim Mashrab (1641?-1711). As the greatest 
Chagatai poet of the 17th and 18th centuries, Mashrab predominantly wrote religious and mystical poems. He 
is known for his two most famous mathnawis and a divan. However, the Shah Mashrab Manaqibnamah, written 
about him, is much more renowned in Turkistan than his works. Among Mashrab's mathnawis are Mabda-yi 
Nur and Kimya. Additionally, Mashrab's poems can be found in various sources, particularly in biographical 
dictionaries (tezkires) and poetry collections. Mashrab wrote poetry using almost every poetic form in classical 
Turkish literature, creating a rich poetic corpus ranging from ghazals and qasidas to mathnawis and 
musammats. This article focuses on one of his musebbas found in such a source. The musebba consists of 18 
stanzas and tells a story involving the Prophet Muhammad (PBUH) and one of his companions, Ukkasha. The 
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narrative describes Ukkasha's method of viewing the Prophethood Seal on the Prophet's back during the 
Prophet's final years. The poem is classified as a mütekerrir musebba (repeated musebba). In a mütekerrir 
musebba, each stanza comprises seven lines, with the last two lines of each stanza repeated verbatim. This poem 
is an example of such a style. The poem's linguistic features are characteristic of Chagatai Turkish, and the article 
particularly emphasizes the word groups in the poem.  

Keywords: Mashrab, Musebba, Chagatai Turkish, word groups, linguistic features. 

 

GİRİŞ 

Türk dilinin tarihî gelişimi içerisinde Türkistan’da Oğuz olmayan Türkler tarafından 15. yüzyılın 
başından 20. yüzyılın başlarına kadar kullanılan müşterek yazı diline Çağatay Türkçesi denilmektedir.  
Çağatay Türkçesinin en önemli şair ve yazarı hiç şüphesiz Ali Şir Nevâyî’dir. Nevâyî’nin 1501’de 
ölümünden sonra 20. yüzyılın başına kadar Çağatay Türkçesiyle eserler veren pek çok şair ve yazar 
yetişmiştir. Nevâyî, Çağatay Türkçesini klasik bir dil hâline getiren öncü bir şairdir. Nevâyî’den sonra 
yaşamış Çağatay Türkçesiyle şiirler yazan velut bir şair de Baba Rahim Meşreb’dir. 17. ve 18. yüzyılın 
en büyük Çağatay şairlerinden biri olan Meşreb1 çoğunlukla dinî-tasavvufi şiirler yazmıştır. Onun en çok 
bilinen iki mesnevisi ve bir divanı vardır. Meşreb’in eserlerinden çok, hakkında yazılmış olan Şah 
Meşreb Menâkıbnâmesi Türkistan’da oldukça meşhurdur. Meşreb’in mesnevilerinden biri Mebde-yi 
Nûr diğeri ise Kimyâ’dır. Ancak tezkirelerde ve şiir mecmualarında başta olmak üzere çeşitli 
kaynaklarda Meşreb’in şiirleri ile karşılaşılmaktadır. Meşreb klasik Türk edebiyatının hemen hemen her 
nazım şekli ile şiirler yazmıştır. Gazelden kasideye, mesneviden musammatlara kadar çok zengin bir şiir 
külliyatına sahiptir. Bu makalede onun böyle bir kaynakta bulunmuş olan bir müsebbâsı söz konusu 
edilecektir.  

Nazım Şekli Olarak Müsebbâ ve Şâh Meşreb’in Müsebbâsı 

Klasik Türk edebiyatında yazılan nazım şekillerinden birisi müsebbâdır. Müsebbânın kelime 
anlamı yedili, yedi kısımdan meydana gelen demektir. Müsebbâ yedi mısralık bentlerden oluşur. Şiirin 
tamamı aynı vezinle yazılır. Müsebbâlar şekil ve konu bakımından diğer musammatlarla aynı özelliği 
gösterir. Müsebbâların iki farklı şekli vardır. Bunlar müzdeviç müsebbâ ve mütekerrir müsebbâdır 
(Alıcı, 2024, 139).  

Kafiyeleri şu şekildedir:  

Müzdeviç müsebbâ: aaaaaaa bbbbbaa cccccaa… 

Mütekerrir müsebbâ: aaaaaaA bbbbbbA ccccccA… 

              aaaaaAA bbbbbAA cccccAA… 

Müsebbâların kaç bent olacağına dair kaynaklarda herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. Ancak 
müsebbâ nazım şeklinin çok fazla kullanılmadığı anlaşılmaktadır. Abdureşid Abdugafurov, Meşreb 
isimli kitabında Meşreb’in dokuz bentten oluşan bir mütekerrir müsebbâsını aktarmaktadır 
(Abdugafurov, 1971: 188-190). Bu makalenin konusunu oluşturan müsebbâ ise 18 bentten 
oluşmaktadır. 

Söz konusu Meşreb’in müsebbâsı, Hoca Ahmed Yesevî’nin hikmetlerini içine alan bir yazmanın 
109a-111a varakları arasında bulunmaktadır. Yazma, Bibliothèque nationale de France’de  (Fransa Millî 
Kütüphanesi) Türkçe Yazmalar içerisinde 1191 numarada kayıtlıdır. Yazma toplam 111 varaktır. 
Meşreb’in müsebbâsı toplam dört buçuk sayfadır. 109a varağının onuncu satırında ÓikÀyet-i DìvÀne ŞÀh 
Meşreb başlığı ile müsebbâ başlamaktadır. Yazmada Hoca Ahmed Yesevî’nin hikmetlerinden başka 
çeşitli şairlere ait şiirler de bulunmaktadır. Şiir 18 bentten oluşmaktadır. Bentler yedişer mısradan 

                                                           
1 Baba Rahim Meşreb ve eserleri hakkında şu kaynaklara bakınız: Sadi Gedik (2017), Meşreb Mebde-yi Nur, TDK Yayınları; 
Sadi Gedik (2020), Baba Rahim Meşreb Kimya (Çağatayca Bir Mesnevi), Hiperlink Yayınları; İbrahim Akça (2023), Baba Rahim 
Meşreb, Çizgi Kitapevi; Mahmut Fidancı (1994), Şah Meşreb Menâkıb-nâmesi,  İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 
Yayımlanmamış Doktora tezi. 
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oluşmaktadır. Ancak beşinci bent beş mısradan, son bent ise 12 mısradan oluşmaktadır. Yani şiir toplam 
129 mısradır. Müsebbâ aruzun fÀèilÀtün / fÀèilÀtün / fÀèilÀtün / fÀèilün kalıbıyla yazılmıştır.   

Müsebbânın muhtevası Hz. Peygamber’in sahabelerinden Hz. Ukkâşe ile Hz. Peygamber’in içinde 
bulunduğu bir hikâye ile ilgilidir. Baba Rahim Meşreb’in şiirlerinin büyük çoğunluğu dinî-tasavvufi 
şiirlerdir. Din dışı ve sosyal eleştiri konulu şiirleri de vardır. Müsebbâda Hz. Ukkâşe Hz. Peygamber’in 
ömrünün son zamanlarında, Hz. Peygamber’in sırtında bulunan peygamberlik mührünü görmek için 
başvurduğu metot hikâyeleştirilmiştir.  

Hazreti Ukkâşe (ra) ve Nübüvvet Mührü Meselesi 

İlk Müslümanlardan olan Ukkâşe B. Mihsan, Benî Esed kabilesindendir. Hz. Peygamber (sav) vefat 
ettiğinde Hz. Ukkâşe kırk dört yaşında idi. Buradan yola çıkarak 588 veya 589 yılında doğmuş olduğu 
tahmin edilebilir. İki kardeşi var idi. Hz. Ukkâşe savaşlarda gösterdiği kahramanlıklarıyla meşhurdur. O 
bütün gazvelere katılmıştır. Bazılarında kumandan olarak bulunmuştur. Müşriklere ilk ciddi darbenin 
vurulduğu Batn-ı Nahle Seriyyesi’ne de katılmıştır. Bedir, Uhud, Hendek ve diğer gazvelerde büyük 
yararlıklar göstermiştir. Gamre Seferi’nde kumandanlık yapmıştır. Benî Esed kabilesi Hendek 
Gazvesi’nde müşriklerin yanında yer almıştır. Gamre Seferi Benî Esed kabilesine karşı düzenlenmiştir. 
Hz. Ukkâşe kendi kabilesine karşı düzenlenen seferin kumandanı tayin edilmiştir. Gazvede 
Esedoğullarını dağıtmış ve 200 deve ganimet alıp Medine’ye dönmüştür. Hz. Ukkâşe cennetle 
müjdelenen on sahabeden biridir. Aynı zamanda Ashab-ı Suffe’dendir. Hz. Peygamberin vefatından bir 
yıl sonra şehit edilmiştir. Hz. Peygamber, vefatına yakın bir dönemde sahabeye seslenerek kendi 
üzerinde hakkı olanların gelip haklarını almalarını istemiştir. Bu çağrıya karşılık veren bir sahabenin 
kısas talep ettiği ve bu kişinin de Hz. Ukkâşe olduğu rivayet edilmiştir. Yaşlı şahıs kısas yapmak 
bahanesiyle Hz. Peygamber’in gömleğini üzerinden çıkarttırmış ve Hz. Peygamber’in sırtında bulunan 
peygamberlik mührünü öpmüştür. Bu yaşlı şahsın Ukkâşe olmadığını rivayet edenler de olmuştur 
(Özşenel, 2024, C: 42, s. 70-71).   

Kahramanlığının yanında yakışıklılığı ile de bilinen Hz. Ukkâşe Anadolu’da sevilen bir figür hâline 
gelmiştir. Bu nedenle Kahramanmaraş ve Gaziantep yöresinde Ukkâşe (Ökkeş) ismi yaygın bir şekilde 
kullanılmaktadır (Özşenel, 2024, C: 42, s. 70-71).   

Anlaşılmaktadır ki Hz. Ukkâşe Anadolu’da olduğu kadar Türkistan’da da sevilmekte ve hakkında 
şiirler yazılmaktadır. Baba Rahim Meşreb’in yazmış olduğu müsebba yukarıda anlatılan sahabe Hz. 
Ukkâşe ve onun peygamberlik mührünü görmek istemesi ile ilgili hikâyedir.  

Müsebbânın Muhtevası 

Müsebbâ 18 bentten oluşmaktadır. Mütekerrir müsebbâdır. Bentler yedişer mısra olup son iki 
mısraları mütekerrirdir. İki yerde genel özelliklerin dışına çıkılmıştır. Beşinci bent beş mısra, son bent 
ise on iki mısradır. Ayrıca son bentte mütekerrir mısralar bulunmamaktadır. Şiir toplam 129 mısradır.  

Müsebbanın ana konusu sahabeden Ukkâşe (ra)’nin Hz. Peygamber’in sırtında bulunan 
peygamberlik mührünü görmek istemesi ile ilgili hikâyedir. Müsebbânın ilk üç bendi giriş mahiyetinde 
düşüncelerin ifade edildiği bentlerdir. İlk bentte herkesin ve her şeyin ait olduğu yerden ayrı kalmaması 
üzerine ifadeler dikkat çekmektedir: Gûy, çevgândan ayrılmasın. Her gönül sevdiği yolculukta kalsın. 
Mısır şahı, ülkesi olan Kenan’dan ayrılmasın. Yâ Rab, hiçbir kul kendi sultanından ayrılmasın. Kalem yazı 
yazarken tuğ kendi sahibinden ayrılmasın.  

İkinci bentte okuyucu tefekküre davet edilir: Ey kul, gözünü aç, kendinden öte âlemlere bak! (Bu 
dünyada) enbiya da evliya da kalmadı (göçtü gitti).  Yâ Rab, hiçbir kul kendi sultanından ayrılmasın. 
Kalem yazı yazarken tuğ kendi sahibinden ayrılmasın.  

Üçüncü bent hikâyeye geçiş bendidir. Bu bendin konusu Hz. Peygamber’dir. Hikâyenin iki temel 
kahramanı vardır. Bunlar Hz. Peygamber (sav) ve sahabe Ukkâşe (ra)’dır. İki âlemin serveri ve İslam’ın 
mümessili olan Hz. Peygamber, ömrünün sonlarının yaklaştığını fark eder. Yâ Rab, hiçbir kul kendi 
sultanından ayrılmasın. Kalem yazı yazarken tuğ kendi sahibinden ayrılmasın.  

Dördüncü bentte hikâye başlamıştır: Bir cumartesi günü sahabe, namaz için mescitte toplandı. Hz. 
Peygamber’in namaza gidecek takati bulunmamaktadır. Hz. Ali (ra) onu mescide getirdi ve Hz. 
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Peygamber oturarak namazını sahabe ile birlikte kıldı. Yâ Rab, hiçbir kul kendi sultanından ayrılmasın. 
Kalem yazı yazarken tuğ kendi sahibinden ayrılmasın.  

Beşinci bentte Hz. Peygamber’in, “Ben bu dünyadan gidiciyim, her kimin benden bir alacağı veya 
kısası varsa gelsin alsın, ben ondan özür dileyeceğim.” sözü aktarılmış ve arkasından mütekerrir 
mısralar yinelenmiştir. Yâ Rab, hiçbir kul kendi sultanından ayrılmasın. Kalem yazı yazarken tuğ kendi 
sahibinden ayrılmasın.  

Altıncı bentte şiirin ve hikâyenin ikinci kahramanı Hz. Ukkâşe ortaya çıkar ve Hz. Peygamber’e 
hitaben der ki, ey cihanın şahı, Uhud savaşında kamçı ile bana vurdunuz, o zamandan beri sırtımda onun 
yarası gizli bir şekilde durmaktadır, şimdi ben bunun kısasını istiyorum. Sonra bentte mütekerrir 
mısralar gelir. Yâ Rab, hiçbir kul kendi sultanından ayrılmasın. Kalem yazı yazarken tuğ kendi 
sahibinden ayrılmasın.  

Yedinci bentte Hz. Paygamber Hz. Bilal’e seslenir: -Kırbacımı getiriniz! Hz. Bilal kırbacı getirir ve 
Hz. Ukkâşe’nin eline kırbacı verirler. Bu sırada bütün sahabe şok içerisindedir. Hz. Ukkâşe kırbacı alarak 
yerinden kalkar. Sonra bentte mütekerrir mısralar gelir. Yâ Rab, hiçbir kul kendi sultanından ayrılmasın. 
Kalem yazı yazarken tuğ kendi sahibinden ayrılmasın.  

Sekizinci bentte Hz. Ebubekir ortaya çıkar. Hz. Ebubekir yerinden kıpırdayamadan gönlü bağrı 
yanık bir şekilde Hz. Ukkaşe’ye doğru baktı ve dedi: Ey Ukkaşe, eğer o yüce insan sana kamçı ile vurduysa 
sen onun yerine bana yüz kamçı vur. Ukkâşe asla böyle bir hesabın olmayacağını belirtir.  Sonra bentte 
mütekerrir mısralar gelir. Yâ Rab, hiçbir kul kendi sultanından ayrılmasın. Kalem yazı yazarken kendi 
ünvanından ayrılmasın.  

Dokuzuncu bentte Hz. Ömer ortaya çıkar. Ukkâşe’ye seslenir: –Ey Ukkâşe, sana vurulan bu kamçı 
için sana yüz deve vereyim, bu sana derman olsun! Onun nazik bedenine bu ağır darbeyi vurma! Ukkâşe 
onu da kabul etmedi: - O bana vurduğu için ben de ona vuracağım, dedi. Sonra bentte mütekerrir 
mısralar gelir. Yâ Rab, hiçbir kul kendi sultanından ayrılmasın. Kalem yazı yazarken kendi ünvanından 
ayrılmasın. 

Onuncu bentte Hz. Osman ortaya çıktı. Ukkâşe’ye dedi: –Ey Ukkâşe, ona vurmaktan vazgeç, ben 
sana okuduğum Kuran hatminin sevabını vereyim. Ben o Mustafa’nın yoluna neyim varsa hepsini 
harcarım. Sen onun nazik bedenine asla vurmayasın! Sonra bentte mütekerrir mısralar gelir. Yâ Rab, 
hiçbir kul kendi sultanından ayrılmasın. Kalem yazı yazarken kendi ünvanından ayrılmasın. 

On birinci bentte aslan gibi yiğit Hz. Ali ortaya çıkar. Ukkâşe’ye seslenir. –Ey Ukkâşe, sen ona 
vuracağın darbeyi bana vur, ben sana yedi yaşımdan beri katıldığım tüm gazaların sevabını, düldülümü 
ve yaptığım her türlü hayır ve iyiliği vereyim. İki dünyanın güneşi olan Hz. Peygamber’e karşı bu kötü 
işi yapma! Sonra bentte mütekerrir mısralar gelir. Yâ Rab, hiçbir kul kendi sultanından ayrılmasın. 
Kalem yazı yazarken kendi ünvanından ayrılmasın. 

On ikinci bentte Ukkâşe dört sahabenin söylediklerine ayrıca toplu cevap verir: –Sizin 
söylediklerinizin hiçbir faydası yoktur. Benim çektiğim acı dünya malı ile giderilemez. O insanlığın en 
hayırlısı o gün bana nasıl vurduysa bugün ben de onun sırtına vurayım ki benim acımdan haberdar 
olsun! Sonra bentte mütekerrir mısralar gelir. Yâ Rab, hiçbir kul kendi sultanından ayrılmasın. Kalem 
yazı yazarken kendi ünvanından ayrılmasın. 

On üçüncü bentte bütün sahabenin feryat içerisindeki perişan hâli ifade edilmektedir. Sonra Hz. 
Peygamber Ukkâşe’ye işaret eder ve der: –O zaman ben sana nasıl vurduysam şimdi de gel sen bana vur! 
Ukkâşe ayağa kalkarak yürüdü. Sonra bentte mütekerrir mısralar gelir. Yâ Rab, hiçbir kul kendi 
sultanından ayrılmasın. Kalem yazı yazarken kendi ünvanından ayrılmasın. 

On dördüncü bentte Ukkâşe Hz. Peygamber’e seslenir: -Ey bütün denizlerin cevheri! Senin bana 
vurduğun o zaman sen atın üstünde, ben ise yaya idim. Sırtım açık ve sana dönük idim. Sen deveye 
kırbacı salladın bana değdi ey Dürr-i Yetim!  Şimdi ben yerden sana üzerinde elbise varken vursam 
benim acım geçmeyecektir. Sonra bentte mütekerrir mısralar gelir. Yâ Rab, hiçbir kul kendi sultanından 
ayrılmasın. Kalem yazı yazarken kendi ünvanından ayrılmasın. 
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On beşinci bentte anlatılar şöyledir: Ukkâşe elinde kamçıyla minberin üstüne çıktı. Hz. 
Muhammed omuzundan kıyafetini çıkararak minberin altına geçti. Hz. Peygamber’in sırtında 
peygamberlik mührü var idi ki mühür ortaya çıktı ve göründü. Mühür bütün âlemi aydınlattı. Ukkâşe’nin 
niyeti Hz. Peygamber’e vurmak değildi. Ukkâşe Hz. Peygamber’in sırtındaki peygamberlik mührünü 
görmek istiyordu. Ve mütekerrir beyitler: Yâ Rab, hiçbir kul kendi sultanından ayrılmasın. Kalem yazı 
yazarken kendi ünvanından ayrılmasın. 

On altıncı bent şöyle devam eder: Hz. Peygamber bu vesileyle sırtını açtı -ey gönül- o anda 
feryatlar feleklere ulaştı. Ukkâşe Hz. Peygamber’in sırtında bulunan peygamberlik mührüne yüzünü 
sürdü. O gün oradaki bütün inananlar peygamberlik mührünü gördü. Ukkâşe, Hz. Peygamber’e dedi: Yâ 
Hazret, beni mazur gör, benim muradım bu idi. Ve yine mütekerrir mısralar: Yâ Rab, hiçbir kul kendi 
sultanından ayrılmasın. Kalem yazı yazarken kendi ünvanından ayrılmasın. 

On yedinci bent: Hz. Peygamber mecalsiz bir şekilde evine geldi. Sahabeler ağlaşıp perişan oldular. 
Gör ki celal sahibi olan Allah, sevdiği kuluna nasıl ferman kılar?  Hz. Peygamber düşündü: Ömrümün 
kemâline şimdi zeval ulaştı. Mülk de güç de Allah’a aittir. Ve sonra mütekerrir mısralar: Yâ Rab, hiçbir 
kul kendi sultanından ayrılmasın. Kalem yazı yazarken kendi ünvanından ayrılmasın. 

Ve nihayet on sekizinci ve son bentte 12 mısra ile Meşreb, şiirindeki ana düşüncelerini ifade eder: 
Ney gibi nağmelerden ayrılıp, çılgın bir bülbül gibi havasını hatırlamaktan ayrılıp, peygamberlerin 
serveri Hz. Muhammed Mustafa’dan ayrılıp, Ebu Bekir ve Ömer gibi vefalı insanlardan ayrılıp, iki yüz bin 
hayâ ilmine sahip insandan ayrılıp, Allah’ın aslanı Ali gibi bir yiğitten ayrılıp, Hasan gibi bir rehberden 
ayrılıp, Hüseyin gibi bir kıblegâhtan ayrılıp, Kerbela şehidi yetmiş iki bedenden ayrılıp inlemeyeyim de 
ben ne yapayım! Hiç kimse benim gibi atasından ayrılıp yetim kalmasın. Kardeş, abiden ayrılıp matem 
içinde kalmasın.   

Müsebbânın Çeviri Yazılı Metni  

[109a] 

ÓikÀyet-i DìvÀne ŞÀh Meşreb 

fÀèilÀtün / fÀèilÀtün / fÀèilÀtün / fÀèilün 

 

 (10)  Gÿy bu meydÀnda öz çevgÀnıdın ayrılmasun 

Her köñül öz zevúıde cevlÀnıdın ayrılmasun 

Hìç kim bir kÀme yetmey cÀnıdın ayrılmasun 

Tìà-ı èışú ėtken şehìdì úanıdın ayrılmasun 

Mıãr şÀhıdur eger KenèÀnıdın ayrılmasun 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

Òaù yazarda òÀme öz tuà ıssıdın ayrılmasun 

 

Bu ölüm çün ittifÀú ehline saldı iftirÀú 

Úalmaàay her zì-nefis èÀlemde boldur ittifÀú 

 (15)  Bir úadehdür kim yėtti ölmes heme eyler mezÀú 

Köz açıp ey úul özüñdin ilgeri èÀleme baú 

EnbiyÀ (vü) evliyÀ úalmadı ne gÿş ki revÀú 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 
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[109b] 

Òaù yazarda òÀme öz tuà ıssıdın ayrılmasun 

 

Bil ne boldı ol Muóammed ikki èÀlem serveri 

Ser-firÀz-ı ibn-i Àdem enbiyÀ ser-defteri 

Óaúdın özge andın ėrdi cümle èÀlemni barı 

ŞehsüvÀr-ı úÀbe úavseyn ėrdi ol dìn maôharı 

Baàladı raòt-ı sefer Àòir-zamÀn peyàamberi  

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

 

(5) Òaù yazarda òÀme öz tuà ıssıdın ayrılmasun 

Rÿz-ı şenbe ėrdi kim bilgil isitti ol nebì 

Bolmadı ança medÀrı kim namazàa bargalı  

Kildiler aãóÀb köterip bardı mescidàa èAlì 

Olturup ėtti namazın ikki èÀlem serveri 

ÓÀøır ėrdiler o dem meclis-i sırr-ı ãabÀ 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

Òaù yazarda òÀme öz tuà ıssıdın ayrılmasun 

 

Dėdi Óaøret men bu dünyÀdın bu kün úılàum sefer 

Her kişini mende úarø yÀ úıãÀã bar eger 

 (10)  ÓÀlÀ ya bar-men aña èözr eyleyin bolsun òaber 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

Òaù yazarda òÀme öz tuà ıssıdın ayrılmasun 

 

Turdı èUkkÀşe yėrdin dėdi ey şÀh-ı cihÀn  

Niçe biledür ki sizdin mendedür êarb-ı nihÀn  

Ol Uhud cengide kim urdıñız úamçı bilen 

Müddetì tÀ ėrdi anıñ dÀàı arúamda nişÀn  

Sizdin imdi bu úıãÀãnı tiler-men bu zamÀn 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

(15)   Òaù yazarda òÀme öz tuà ıssıdın ayrılmasun 

 

Aydı Óaøret tÀziyÀnemni kiltürüñler bu óÀl 

Aldı Peyàamber sözini bardı kiltürdi BilÀl  
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[110a] 

Bėrdiler èUkkÀşeniñ úolıàa Óaøret-i BilÀl 

Kim anı körgeç ãaóÀbe boldı bol dem leng (ü) lÀl 

Turdu èUkkÀşe yeridin úolıda úamçı güşÀl 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

Òaù yazarda òÀme öz tuà ıssıdın ayrılmasun 

 

Turdı äıddìú ornıdın úılmay uşol óÀletde tÀb 

Baútı èUkkÀşe sarı yıàla(r) özi baàrı kebÀb 

(5)     Dėdi gerçi urdı úamçı seni ol èÀlì cenÀb 

Sėn mėni arúamàa ur yüz úamçı bir yol sanap 

Dėdi èUúúÀşe ki bolmas bu sözüñ hergiz óisÀb 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

Òaù yazarda òÀme öz èunvÀnıdın ayrılmasun 

 

èUmer ÒaùùÀb yıàlap turdı ol yėrde revÀn 

Dėdi ey èUúúÀşe óaøret êarbnı sat bu zamÀn  

Bėreyin yüz tive saña barça bolsun dermÀn1 

MuãtafÀ nÀzik teniàa urmaàıl êarb-ı girÀn 

(10)  Dėdi èUúúÀşe urar-mėn ol ki urdı hem-çünÀn 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

Òaù yazarda òÀme öz èunvÀnıdın ayrılmasun 

 

Turdı ol èOsmÀn-ı Zinnÿreyn yÀr-ı bÀ-vefÀ (bÀ-vaúÀr)2 

Dėdi ey èUúúÀşe bes úılsañ bu úılàan iòtiyÀr 

Òatm-i Úur’Ànım bėrey saña åevÀbı ança bar 

Her ne barım MuãtafÀ yolıàa mėn eyley niåÀr 

Urmaàay-sėn ki anıñ nÀzik teniàa zµnhÀr 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

(15)   Òaù yazarda òÀme öz èunvÀnıdın ayrılmasun 

                                                           

1 Kelime  şeklindedir. Anlam açısından dermān okumak uygun düşmektedir. Ancak vezne uygun değildir.  

2 Tamlama  şeklindedir. Tamlamayı yÀr-ı bÀ-vefÀ okumak yazıya daha uygun görünmekle beraber kafiye açısından 

yÀr-ı bÀ-vaúÀr okumak daha isabetli görünmektedir. 
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Turdı andın soñra ol èAliy-yi şìr-i nerÀ 

Dėdi ey èUúúÀşe sen ursañ bu êarbıñnı maña  

Yėtti yaşımdın beri kim dünyÀda úıldım her àazÀ 

Düldülüm her òayr (u) iósÀnım bile bėrey saña 

[110b] 

İkki dünyÀ ÀftÀbın bėrme ÀzÀr-ı fenÀ 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

Òaù yazarda òÀme öz èunvÀnıdın ayrılmasun 

 

Dėdi èUúúÀşe bu sözler bolàay hìç kÀr-ger 

MÀl-ı dünyÀ birle bu dÿr bolmaàay mėndin be-zer 

Bes neçük urdı mėni ol kün ki bu Òayru’l-Beşer 

Mėn hem andaà ursam arúasıàa bol kün eger  

(5) TÀ ki ÀzÀrım neçük ėrdi Resÿl tapsun òaber 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

Òaù yazarda òÀme öz èunvÀnıdın ayrılmasun 

 

Èşitip èUúúÀşedin aãóÀblar úıldı fiàÀn  

MuãùafÀnıñ óÀliàa yıàlap hem òurd (u) kelÀn  

MuãùafÀ èUúúÀşeàa úıldı işÀret-i felÀn  

Kil maña ur her niçe êarbıñ bolsa ki bu zamÀn  

Turdı èUúúÀşe tüzetip úÀmetin anda revÀn 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

(10) Òaù yazarda òÀme öz èunvÀnıdın ayrılmasun 

 

Dėdi Óaøretke baúıp ey gevher-i baór-i èumum  

Sėn süvÀre mėn piyÀde ėrdim ol uràanı kim 

Çün mėni arúam açuú ėrdi tönük üstüm 

Tivege saldıñ maña teàdi eyÀ dürr-i yetim 

Yerde tonuñ birle ursam ötmeàay êarbım 

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

Òaù yazarda òÀme öz èunvÀnıdın ayrılmasun 

 

 (15)    Çıútı minber üzre èUúúÀşe úolıda úamçını 
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Bardı minber astıàa açtı Muóammed gìftini 

Bar idi mühr-i nübüvvet arúasıda kim anı 

Bes nümÀyÀn boldı çün èÀlemni tuttı rÿşeni  

Úaãd-ı èUúúÀşe bìnÀ ėrdi ne ol kün uràalı   

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

[111a] 

Òaù yazarda òÀme öz èunvÀnıdın ayrılmasun 

 

Ol bahÀne birle açtı arkasın anda Resÿl  

NÀle-i zÀrì feleklerge yetişti ey köñül 

Sürdi èUúúÀşe yüzin mühr-i nübüvvetke kim ol  

Dėdi yÀ Óaøret tutuñ maèzÿr murÀdım ėrdi ol 

Kördiler mühr-i nübüvvet ol küni ehl-i úabÿl  

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

(5) Òaù yazarda òÀme öz èunvÀnıdın ayrılmasun 

 

Óaøret andın üyleriàa kildiler bµ-mecÀl 

Yıàlaşıp aãóÀblar boldı Àşufte-óÀl1 

Kör neçük fermÀn úılur sivgen úulıàa Zü’l-celÀl  

Yetkürer boldı kemÀl-i èömrimàa imdi zevÀl 

Mülk anı geh Ćrk anı geh ol ėrür vÀcib-i taèÀl  

Hìç bende yÀ Rab öz sulùÀnıdın ayrılmasun 

Òaù yazarda òÀme öz èunvÀnıdın ayrılmasun 

 

(10) NÀle úılmay neyleyin ney dėk nevÀdın ayrılıp 

Bülbül-i şÿrµde dėk yÀd-ı hevÀdın ayrılıp  

EnbiyÀlar serveri ol MuãùafÀdın ayrılıp  

Ol Ebÿ Bekr èÖmr imÀm-ı bÀ-vefÀdın ayrılıp  

èÖmer-i ÒaùùÀb dėk biri HüdÀdın ayrılıp 

İkki yüz miñ ãÀóib-i èilm-i óayÀdın ayrılıp 

Ol èAlì ãafder şeh-i şìr-i ÒudÀdın ayrılıp 

Ol èumum seyyid Óasan dėk reh-nümÀdın ayrılıp 

Úıble-gÀhım ol Óüseyn-i bìşvÀdın ayrılıp  

                                                           
1 Bu msranın vezni bozuktur.  
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Yetmiş iki ten şehìd-i KerbelÀdın ayrılıp  

Úalmasun hìç kim yetim mėn dėk atadın ayrılıp 

Úalmasun mÀtem ara ini aàadın ayrılıp 

 

Metnin Kelime Grupları ve Söz Varlığı 

Kelime Grupları 

İsim Tamalamaları 

öz zevúı: kendi zevki 

öz çevgÀnı: kendi çevganı 

Mıãr şÀhı: Mısır şahı 

öz sulùÀnı: kendi sultanı 

ittifÀú ehli: ittifak ehli 

enbiyÀ ser-defteri: peygamberlerin lideri 

cümle èÀlemni barı: bütün âlemin varı 

Àòir-zamÀn peyàamberi: ahir zaman peygamberi, Hz. Peygamber Muhammed Mustafa (sav) 

peyàamber sözi: peygamber sözü 

èUkkÀşeniñ úolı: Ukkâşe’nin eli 

mėni arúam: benim arkam 

anıñ dÀàı: onun yarası 

MuãtafÀ nÀzik teni: Mustafa’nın nazik bedeni 

Òatm-i Úur’Ànım åevÀbı: Kur’an hatmimin sevabı 

MuãtafÀ yolı: Mustafa’nın yolu  

anıñ nÀzik teni: onun nazik bedeni 

ikki dünyÀ ÀftÀbı: iki dünyanın güneşi 

minber astı: minberin altı 

öz tuà ıssı: kendi tuğunun sahibi 

Sıfat Tamlamaları 

ança medÀr: o kadar destek 

bir úadeh: bir kadeh 

bol dem: o an  

bol kün: bu gün 

bu úılàan iòtiyÀr: bunu yapan ihtiyar 

bu dünyÀ: bu dünya 

bu êarb: bu vuruş 

bu meydān: bu meydan 
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bu óÀl: bu hâl, bu durum 

bu Òayru’l-Beşer: bu beşerin en hayırlısı, Hz. Peygamber 

bu ölüm: bu ölüm 

bu söz: bu söz   

bu sözler: bu sözler  

bu úıãÀã: bu kısas  

bu zamÀn: bu zaman 

her kişi: her bir kimse 

her köñül: her gönül 

her ne barım: bütün varlığım  

her zì-nefis: her nefis sahibi, canlı  

hìç bende: hiçbir kul 

hìç kim: hiç kimse 

ikki èÀlem serveri ol Muóammed: iki âlemin serveri olan o Muhammed 

ikki èÀlem serveri: iki âlemin reisi 

o dem: o an  

ol dìn maôharı: o din sembolü 

ol èAlµy-yi şìr-i nerā: o erkek aslan Ali 

ol èÀlì cenÀb: o yüce kişi 

ol kün: o gün 

ol küni: o gün 

ol Uhud cengi: o Uhut savaşı  

ol yÀr-ı bÀ-vefÀ (bÀ-vaúÀr) èOsmÀn-ı Zinnÿreyn: o vefa sahibi Osman-ı Zinnureyn  

ol yėr: o yer 

sivgen úul: sevdiği kul 

tìà-ı èışú ėtken şehìdì: aşk kılıcı ile şehit olan biri 

uşol óÀlet: bu durum, şu durum 

yüz úamçı: yüz kamçı 

yüz tive: yüz deve 

İsim-Fiil Grupları 

Bulunmamaktadır. 

Sıfat-Fiil Grupları 

Bulunmamaktadır. 

Zarf Fiil Grupları 

bir kÀme yetmey: bir kere arzusuna ulaşmadan  



1237 | S.Gedik                                                                                                                                                        Yesevî Hikmetleri Arasında Şâh Meşreb’in… 
 

òaù yazarda: yazı yazarken 

köz açıp: göz açıp  

namazàa bargalı: namaza gitmek için 

aãóÀb köterip: Sahabeler götürüp 

anı körgeç: onu görünce 

ornıdın tÀb úılmay: yerinden kalkmaya güç bulamayıp 

bir yol sanap: bir kere kabul edip 

èUmer ÒaùùÀb yıàlap: Ömer Hattap ağlayıp 

èUúúÀşedin Ćşitip: Ukkaşe’den işitip 

MuãùafÀnıñ óÀliàa yıàlap: Mustafa’nın haline ağlayıp 

úÀmetin tüzetip: vücudunu düzeltip 

Óaøretke baúıp: Hazret’e bakıp  

ne ol kün uràalı: o gün vurmamak için 

aãóÀblar yıàlaşıp: Sahabeler ağlaşıp 

nÀle úılmay: inlemeden 

ney dėk nevÀdın ayrılıp: ney gibi güzel bir nağmeden ayrılıp 

yÀd-ı hevÀdın ayrılıp: havayı hatırlamaktan ayrılıp 

enbiyÀlar serveri ol MuãùafÀdın ayrılıp: peygamberlerin başı Mustafa’dan ayrılıp  

ol Ebÿ Bekr èÖmr imÀm-ı bÀ-vefÀdın ayrılıp: Ebu Bekir o vefa sahibi İmam Ömer’den ayrılıp  

èÖmer-i ÒaùùÀb dėk biri HüdÀdın ayrılıp: Ömer Hattab gibi birinin Hüda’dan ayrılıp 

ikki yüz miñ ãÀóib-i èilm-i óayÀdın ayrılıp: iki yüz bin hayâ ilminin sahibinden ayrılıp 

ol èAl ãafder şeh-i şìr-i ÒudÀdın ayrılıp: o düşman saflarını yaran Allah’ın aslanı Şah Ali’den ayrılıp 

ol èumum seyyid Óasan dėk reh-nümÀdın ayrılıp: o herkesin rehberi Seyyid Hasan gibi birinden 
ayrılıp 

úıble-gÀhım ol Óüseyn-i bµşvÀdın ayrılıp: kıblegâhım o rehber Hüseyin’den ayrılıp   

yetmiş iki ten şehµd-i KerbelÀdın ayrılıp: yetmiş iki kişi olan Kerbela şehidinden ayrılıp 

atadın ayrılıp: babadan ayrılıp 

ini aàadın ayrılıp: küçük kardeş abiden ayrılıp 

her niçe êarbıñ bolsa: her nasıl darbın olsa 

tonuñ birle ursam: elbiseli olarak vursam  

ol uràanı: o vurduğunda  

Edat Grupları 

özüñdin ilgeri: kendinden ileri 

Óaúdın özge: Hak’tan başka 

úamçı bilen: kamçı ile 
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èUkkÀşe sarı: Ukkaşe’ye doğru  

andın soñra: ondan sonra  

yėtti yaşımdın beri: yedi yaşımdan beri 

her òayr (u) iósÀnım bile: her hayır ve ihsanım ile  

mÀl-ı dünyÀ birle: dünya malı ile  

ol bahÀne birle: o bahane ile  

ney dėk: ney gibi  

bülbül-i şÿrµde dėk: âşık bülbül gibi 

minber üzre: minberde 

mėn dėk: benim gibi  

mÀtem ara: matemde 

Ünlem Grupları 

ey úul: ey kul!,  yÀ Rab: yâ Rab!, ey şÀh-ı cihÀn: ey dünyanın şahı!, ey èUúúÀşe óaøret: ey Ukkâşe 
hazret!, ey èUúúÀşe: ey Ukkâşe, ey gevher-i baór-i èumum: ey bütün denizlerin cevheri!, eyÀ dürr-i yetim: ey 
inci gibi kıymetli yetim! (Yâ Muhammed), ey köñül: ey gönül!, yÀ Óaøret: ya Hazret!  

Tekrar Grubu 

Bulunmamaktadır. 

Bağlama Grubu 

enbiyÀ (vü) evliyÀ: peygamberler ve velîler  

úarø yÀ úıãÀã: ödünç veya kısas 

òurd (u) kelÀn: küçük ve büyük 

Birleşik Fiil Grubu 

mezÀú eyle-: tat vermek, mutlu etmek 

namazın ėt-: namaz kılmak 

èözr eyle-: özür dilemek 

òaber bol-: haber ulaşmak, haber edilmek 

leng (ü) lÀl bol-: topal ve dilsiz olmak 

óisÀb bol-: hesap olmak, hesap edilmek 

sefer úıl-: yolculuk yapmak 

revÀn tur-: yola çıkmak, yürümek 

bes úıl-: durdurmak, son vermek. 

niåÀr eyle-: harcamak, saçmak, dağıtmak 

àazÀ úıl-: cihat etmek, savaşa katılmak 

fiàÀn úıl-: feryat etmek 

işÀret-i felÀn úıl-: herhangi bir şekilde işaret etmek 

nümÀyÀn bol-: görünmek 



1239 | S.Gedik                                                                                                                                                        Yesevî Hikmetleri Arasında Şâh Meşreb’in… 
 

fermÀn úıl-: emretmek 

Àşufte-óÀl bol-: hali perişan olmak 

dÿr bolma-: uzak olmamak 

yetkürer bol-: ulaşmak 

yetim úalma-: yetim kalmamak 

mātem úalma-: matem bitmek 

kÀr-ger bol-: etkili olmak 

Kısaltma Grupları 

èÀlemde ittifÀú: bu âlemde birlik içinde olan 

úolıda úamçı: elinde kamçı 

özi baàrı kebÀb: özü bağrı yanmış, çok dertli 

Arapça-Farsça İzafet Terkipleri 

ser-firÀz-ı ibn-i Àdem: insanoğlunun seçkini 

şehsüvÀr-ı úÀbe úavseyn: kabekavseynin baş sürücüsü, tas. Allah’a en yakın olan, Hz. Peygamber 

raòt-ı sefer: yol malzemesi, yol yükü 

meclis-i sırr-ı ãabÀ: sabahın sır meclisi 

êarb-ı nihÀn: gizli darp 

êarb-ı girÀn: sert darp 

ÀzÀr-ı fenÀ: şiddetli azar 

mühr-i nübüvvet: peygamberlik mührü, Hz. Peygamber’in sırtında bulunan mühür 

úaãd-ı èU……Àşe: Ukkâşe’nin niyeti 

nÀle-i zÀrµ: inleme, feryat  

ehl-i …abÿl: kabul ehli, İslamı kabul edenler, Müslümanlar 

kemÀl-i èömr: ömrün olgunluk çağı 

VÀcib-i taèÀl: yüceliği vacip olan, Allahu Taâlâ 

rÿz-ı şenbe: cumartesi günü,  

Óaøret-i BilÀl: Hazreti Bilal 

Zü’l-celÀl: celal sahibi, Allah 

Müsebbâda Şekil Bilgisine Ait Bazı Özellikler  

1. Müsebbâ Çağatay Türkçesi ile yazılmıştır. Dolayısıyla şiirde Çağatay Türkçesinin genel dil 

özelliklerini görmek mümkündür. Çağatay Türkçesinde iyelik üçüncü teklik şahıs ekinden sonra durum ekleri 

gelince araya zamir n’si girmez. İncelenen şiirde buna dair pek çok örnek vardır: çevgan+ı+dın (109a/10), 

cevlan+ı+dın (109a/10), can+ı+dın (109a/11), zevk+ı+de (109a/10), ceng+i+de (109b/13) vb.  

2. Şiirde bazı eklerin daima yuvarlak ünlü ile geldiği görülür: Emir üçüncü teklik şahıs eki ayrıl-ma-

sun, bol-sun, kal-ma-sun; bildirme eki -dur şāhı-dur (109a/12), bol-dur (109a/14), kadeh-dür (109a/15); 

gelecek zaman eki -àu / -gü kıl-àum (109b/9); ettirgenlik eki -kür-, -tur-, -tür-, yet-kür-ür (111a/7), kil-tür-

üñler (119b/15),   
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3. Şiirde bazı eklerin daima düz-dar ünlülerle kullanıldığı görülmektedir: Görülen geçmiş zaman 

üçüncü teklik şahıs eki: bol-dı (110a/1), tur-dı (110a/4), ur-dı (110a/5); iyelik üçüncü teklik şahıs eki: yol+ı+àa 

(110a/13), söz+i+ni (109b/16), orn+ı+dın (110b/15); ayrılma hâli eki: orn+ı+dın (110b/15), özüñ+din 

(109a/15); emir ikinci teklik şahıs eki: urma+àıl (110a/9). 

4. Zarf-fiil eki -p sonu ünlü ile biten fiillerden sonra yardımcı ünlü almadan kullanılır. Mesela yıàla-p 

(110b/7), sana-p (110a/5). 

5. Çağatay Türkçesinde zaman zaman eklerin kalınlık-incelik uyumuna aykırı kullanıldığı görülür. 

Şiirimizde de buna dair yedi örnek bulunmaktadır: ten+i+àa (110a/9), mescid+àa (109b/7), ötme-àay 

(110b/13), óÀl+i+àa (110b/7), üy+leri+àa (111a/6), ömr+im+àa (111a/7), èUkkÀşe-àa (110b/8). 

6. Şiirde bulunma hâli eki +da/+de yer+de, arkası+da (110b/16), meydān+da (109a/10);  ayrılma hâli 

eki +dın/+din ata+dın (111a/15), reh-nümā+dın, Kerbelā+dın; yönelme hâli eki +àa/+ge, +úa/+ke üyleri+àa 

(111a/6), úul+ı+àa (111a/7), felekler+ge (111a/2), Hazret+ke (110b/11), èömrim+àa (111a/7); belirtme hâli 

eki +nı/+ni +n (iyelik ekinden sonra) èālem+ni (110b/16), a(<ol)+nı (111a/8), êarbıñ+nı (110a/16), êarb+nı 

(110a/8), yüz+i+n (111a/3);  ilgi hâli eki +nıñ/+niñ MuãùafÀ+nıñ (110b/7), èUkkÀşe+niñ (110a/1)  olarak 

kullanılmaktadır. Ancak Çağatay Türkçesinde nadiren ilgi eki +nı / +ni olarak kullanılır. Bu durumda belirtme 

hâli ile karıştırılabilir. Şiirimizde buna dair birkaç örnek bulunmaktadır: èÀlem+ni bar+ı (109b/3) (âlemin 

tamamı), a+nı arka+sı+da (110b/16) (onun arkasında), meni arúamàa (110a/5) (benim arkama). Ayrıca Oğuz 

özelliği olarak bir yerde yönelme hâli ekinin +a/+e olarak kullanıldığı görülür: èÀlem+e. 

MÜSEBBÂNIN DİĞER DİL ÖZELLİKLERİ, DEĞERLENDİRME VE SONUÇ 

1. Son dönem Çağatay şairi Baba Rahim Meşreb’in (1641?-1711) Divan, Kimya ve Mebde-yi Nûr 

isimli eserlerinden başka pek çok şiirine şiir mecmualarında ve başka kaynaklarda rastlanmaktadır. Onun bir 

müsebbâsı da Hoca Ahmed Yesevî’nin hikmetlerinin bulunduğu bir yazmada bulunmaktadır. Toplam 18 

bentten oluşan bu müsebbâda sahabeden Hz. Ukkâşe’nin Hz. Peygamber’in sırtında bulunan peygamberlik 

mührünü görmek istemesiyle ilgili bir hikâye konu edilmiştir.   

2. Kelime grupları bakımından şiire baktığımızda; 18 adet isim tamlaması, 37 adet sıfattamlaması, 31 

adet zarf-fiil grubu, 14 adet edat grubu, 9 adet ünlem grubu, 3 adet bağlama grubu, 21 adet birleşik fiil grubu, 

3 adet ise kısaltma grubu bulunmaktadır. Diğer kelime gruplarına ait örnek bulunmamaktadır. Arapça-Farsça 

izafet terkibi ise 16 adettir.  

3. Şiirde müsebbâ nazım şekli özelliklerinin dışına çıkan birkaç husus bulunmaktadır. Müsebbâda mısra 

sayısı yedi olmalıdır. Ancak bu müsebbâda yedinci bent beş mısradan oluşmuştur. Son bent ise on iki mısradan 

oluşmaktadır. Ayrıca son bentte mütekerrir mısralar yoktur. Bu hususlar genel müsebbâ kurallarının dışında 

durumlardır. Mütekerrir müsebbâlarda tekrar edilen son iki mısralar aynen tekrar edilir. Ancak bu müsebbâda 

ilk yedi bentte son mısralar,  

Òaù yazarda òÀme öz tuà ıssıdın ayrılmasun 

şeklinde iken sekizinci bentten itibaren bu mısralar  

Òaù yazarda òÀme öz èunvÀnıdın ayrılmasun  

şekline dönüşmüştür. Bu hataların müstensihlerle ilgili olduğu düşünülmelidir. Çünkü Baba Rahim 

Meşreb şiirlerinde genel olarak klasik Türk şiirinin kurallarını ve ölçülerini dikkatli bir şekilde uygulamaktadır. 

Bu problem şiirin başka nüshalarının bulunmasıyla ve karşılaştırılarak aydınlatılabilecektir.   

4. İmla özellikleri bakımından müsebbâda Çağatay imlâ geleneğinin devam ettirildiği aşikârdır. 

Metinde Arapça ve Farsça kelimeler aslına uygun bir şekilde yazılmıştır. Türkçe kelimelerde ve eklerde 

ünlüleri göstermek üzere elif, vav, ye ve he harfleri genel olarak kullanılmıştır. Ancak bazen bu geleneğin 

dışına çıkıldığı da olmuştur.  Az da olsa hareke kullanılmıştır. Özellikle o, ö, u, ü sesleri için çok nadir de olsa 
ötre kullanılmıştır. Damaksı ñ için düzenli olarak نک (nun ve kef yan yana) kullanılmıştır. Sin harfinin altına 

sadece süs için üç nokta konmuştur. Bazen be ve ye harfleri yan yana geldiğinde üç nokta şeklinde yazılmıştır. 
Çağatay imlâ geleneğinde Türkçe kelimelerde ط (tı) harfi kullanılmaz. Türkçe bir kelime olan tuğ kelimesi hep 

 şeklinde vav koyarak yazılmıştır. Yani ikili bir yazım طوغ diğer yerlerde طغ  ile yazılmış ve bir yerde (tı) ط

vardır.  
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